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50 m———— 5650 kg —1 4800 kg
[ ] i [ v NG / [ v [
53100 k 5
g 5000 kg
47.5m———= 9900 kg 32,5 Mm——=f 5340 g
T1Y B A TN (N O KT
33450 kg 35000 kg
45m———=| 3950 kg 30m——— 6000 kg
S N —— N NG
3800 kg 5000 kg
425 m———={ 3600 kg 27,5 m———{4800 kg
=10 I N — 161.40.200
Hor= Hsg — 0,53 P20-2N- — 161.41.000
P20-3N- --161.42.000
P20-4N- --161.43.000
Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). P20-5N- - 161.44.000
Maximum height under hook without fastening (m). P20-6N- - 161.45.000
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). P20-7N- - 161.46.000 TL20/TX-150 ---—--—---- 161.36.000
Hse = Makcumarnbras ebicoma nod kprokom 6e3 KpenneHusi (m). P20-8N- - 161.47.000 AN 150 --mmm-mmmemeeem--—-161.21.000
Baglantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). T3-150 - - 161.32.000
.1:.1 oo laall ciad e 1as o ..i T6-150 ---- - 161.31.000
(m) L2 Q5% el Cad g i ) o TD6-150 ~—ememeee (GO ot S L— g
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELLEHME / RAY YURUYUSLU / AS)A:‘A STATIONAIRE / CTAUMOHAPHOE COCTOAHUE / SABIT/ 43'.’\:’
A
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CARGAS /| LOADS / cHARGES | HATPY3KM | YUKLER / JLeaY)

J150.10

m SR (t) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumarnbHbie Haepy3ku / Maksimum yiik / san il
SR-5t 5t
T Alcance del é i (iksekligi sl saa @..(m
) gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc aeiictaus kptoka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / <

[m] 65 62,5 60 57,5 55 52,5 50 475 | 45 | 425 40 37,5 35 32,5 30 21,5 25 20 15 10
65 160 | 1,68 | 1,77 | 1,88 | 1,99 | 211 | 224 | 239 | 255 | 2,73 | 294 317 | 343 | 3,74 | 410 | 452 | 5,00 | 500 | 500 | 5,00 25,1
62,5 1,75 | 1,84 | 195 | 206 | 217 | 2,32 | 247 | 264 | 283 | 3,04 328 | 355 | 386 | 423 | 466 | 500 | 500 | 500 | 5,00 25,8
60 — — [ 200 | 211 | 223 | 2,36 | 251 | 267 | 285 | 3,05 | 327 352 | 381 | 415 | 454 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 27,5
57,5 — — — 1220 | 232 | 246 | 261 | 2,78 | 2,9 | 317 | 3,40 366 | 396 | 431 | 471 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 28,4
55 — — — — | 240 | 254 | 269 | 2,86 | 3,06 | 3,26 | 3,50 3,77 | 4,08 | 443 | 485 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 29,2
52,5 — — — — — | 260 | 276 | 2,93 | 312 | 3,34 | 3,58 385 | 417 | 453 | 495 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 29,8
50 — — — — — — | 285 | 303 | 323 | 345 | 3,70 398 | 4,30 | 4,67 | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 30,6
475 — — — — — — — | 310 | 3,30 | 353 | 3,78 407 | 440 | 4,78 | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 31,2
45 — — — — — — — — | 345 | 368 | 3,95 425 | 459 | 498 | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 324
425 — — — — — — — — — | 3,80 | 4,07 438 | 4,73 | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 33,3
40 — — — — — — — — — — 4,20 451 | 4,88 | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 34,2
s | — | — | — | — ] — | = =] =1 =1 =1 —="1 460 | 497 |500] 500500500 | 500|500 | 500 34,8
35 — — — — — — — — — — — — 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 35,0
325 — — — — — — — — — — — — — | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 32,5
30 — — — — — — — — — — — — — — | 500 | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 30
27,5 — — — — — — — — — — — — — — — | 500 | 500 | 500 | 500 | 5,00 27,5
L_UTJ SR/DR (t) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumarnbHbie Haepy3ku / Maksimum yiik / EAPVEN =il

SR/DR-5/10t 5-10t
~h. Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc neitcTaunsa kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / illasl) S @..m
[m] 65 [ 625 ] 60 [ 575 | 55 [ 525 [ 50 [ 475 [ 45 | 425 [ 40 [ 375 [ 35 325 30 215 25 20 15 10
65 14 | 149 | 1,58 | 1,69 | 1,80 | 1,92 | 2,06 | 2,21 | 2,38 | 2,56 | 2,77 | 3,01 | 3,28 | 3,60 397 | 440 492 | 56,35 | 5873 [5-10 | 24,7-13,2
625 | — | 1,55 | 1,65 | 1,75 | 1,87 | 2,00 | 2,14 | 2,29 | 2,46 | 2,65 | 2,87 | 3,12 | 3,40 | 3,72 409 | 454 | 5507 | 5654 |5899 [5-10 | 253-136
60 — | — | 180 | 191 | 203 | 217 | 2,32 | 248 | 2,67 | 2,87 | 3,10 | 3,36 | 3,66 | 4,00 4,40 487 | 5544 | 57 |5960 (510 | 26,9-14,4
575 | — | — | — | 200|213 | 2,27 | 242 | 259 | 278 | 2,99 | 3,22 | 349 | 380 | 4,15 | 457 | 5505 | 5564 | 57,25 5993 [5-10 | 27,8-14,9
55 — | — | — | — | 220 | 234|250 | 267|287 |308 332|360 391 | 428 | 470 | 5520 | 5580 | 5745 | 510 [5-10 | 28,4-153
525 | — | — | — | — | — | 240 | 256 | 274 | 293 | 3,15 | 3,40 | 3,68 | 400 | 437 | 480 | 5531 | 5592 | 576 | 510 [5-10 | 29,0156
50 — | — | — | — | — | — | 265|28 |303|32 |351 |38 |413 | 459 | 495 | 5547 | 56,10 | 57,82 | 510 [5-10 | 29,7-16,0
475 | — | — | — | — | — | — | — | 290|310 | 333|359 |38 | 422 | 461 | 5506 | 5559 | 5623 | 5799 | 510 [5-10 | 30,3-163
45 — | — | — | — | — | — | — | — 325|349 | 375|406 | 441 | 481 | 5527 | 5583 | 56,49 | 5831 | 510 [5-10 | 31,4-16,9
25 | — | — | — | — | — | — | — | — | — | 360|387 |419 | 454 | 495 | 5543 | 56 | 5668 | 5855 | 510 [5-10 | 32,2-173
40 — - || | = | =] =] = =1 —|400]|43|468 | 5511 | 5560 | 56,18 | 56,88 | 5880 | 510 [5-10 | 33,1-17,8
w5 | —| — | — | — | — | — | — | — | — | — | — | 440 | 477 | 5520 | 5570 | 56,29 | 57,00 | 5895 | 510 [5-10 | 33,6-18,1
35 - - -] -] =] =] =] === — 480|552 | 5573|5633 | 5704 | 59 | 510 [5-10 | 33,8-18,1
2 | —| — | — | — | -] =-| =] =] | =] =] — | — | 5530|5581 | 5641 | 57,13 | 59,11 | 510 [5-10 | 325-184
30 — | - - = = = = === = == — 56 | 56,62 | 57,36 | 5940 | 510 [5-10 | 30,0-189
a5 | - - | - |- -/ —-|—-—|—|—|—|—1|—1| — — — | 5680 | 5756 | 59,65 | 510 [5-10 | 27-19.4

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES / CARACTERISTIQUES DES

: . X . s o J150.10
MECANISMES /| XAPAKTEPUCTUKU MEXAHU3MOB /| MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / uy‘ UA"L"AAJ‘
*opcional — y— {1
*optional ? ﬂ '@ = C%D =
*en option U & i - ||
“opsiyone EC3350VF *EC4860 *EC6080VF TG2020VF | 0G2208VF | TC575VF |  TH1506
s Las) 24,3 kW 35,3 kW 44,1 kW 2x7,3 KW 3x5,5 kW 4 kW 11 kW
5 2.5 t - 50 m/min 5 2,5t - 80m/min 0...2.0 0..0,2 5t 0,6.
L)_J 4! 5t-- 25 m/min 25|55 4! 5t -- 40 m/min m/min 02..04 0..75 m/min
ty ’ t3_ 04..0,8 10t
t 2l L L T m/min 60 307 o | _ m/min r/min 0..37
m/min 20 30 40 50 40 60 80 sl/min m/min
LFU 1(9) 5¢-- 95 m/min 190 T 5t--40 m/min é ProTaL(Ecassovr+ 062208vF + Tcs7svr) = 44,8 KW
- " 10 t -- 20 m/min ProTaL( Ecsso+ 062208vF + Tcs75vF) = 55,8 KW
10t-- 12,56 m/min. 8 ( ) )
t {73 min 510110 t7 ProtaL( Ece0sovF+ 062208vF + Tcs7svr) = 64,6 KW
t 6 30(15(35 6 400V 50Hz
mimin | ° m/min Y ° m/min EC4860 KW +20%
10 15 20 25 20 30 40 480V 60Hz )
TH1506 m/min +20%
H srazm | SR 534m @ [k
H < DR162m - DR 267 m
H
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CNMCOK NOCTABKM / GEKI LisTEsi / J+aill 4aid  J150.10

i . | P/W
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / AGIKLAMA / A Lim  A[m] H [m] k]
Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure / T1.6-150 jH 6175 9190 2190 3535
Huxrsis Gaums Alt kule | il = 51 e . ’ ’ ’ '

T6-150 6,175 1,870 1,870 2.760
Torre /Tower/ Tour TD6-150 } 6,175 1,870 1,870 2.930
TT6-150 i 6,175 1,870 1,870 2.760
Bawns / Kule | ¢ » T3-150 3265 1,870 1,870 1.550
T12-150 A 12,000 1,870 1,870 5.180
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fléche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + 0CHo8aHUe 8epxHell CekyuU 6aluHu + N08OPOMH I H 4,860 2,100 2,035 6.700
MexaHu3m
Gobek +kule kafa bolimi tabani+mekanizma Lr A
O Al 4+ ) Gl ) 3228 4 )l gall Bas g
P20-111] 11,660 1,175 2,230 1.913
I{;"?;ngnp'”ma P20-2 ] 1690 1150 2295 1630
\ P20-3 [Ill] 10,190 1,200 2,195 1.290
Trongon de fléche P20-4 [IV] ety e g it 10,190 1,165 2,145 970
Cekyusi cmpenbl P20-5 [V] ‘}e 9} ! L ‘ A 10,115 1,165 2,145 775
Bom bélimii P20-6 [VI] L 5,190 1,200 2,135 345
K | P20-7 [VII] 2,690 1,200 2,135 140
gl el 5a) P20-8 [VII] 2,950 1,266 2,440 275
Cabeza superior (con elevacion carga, traslacion carro y armarios eléctricos)
Top part (with hoisting, trolley displacement and electrical cabinets)
Téte supérieure (avec mécanisme de levage de charge, translation du chariot et armoires
électriques) =
BepxHsist 20/108Has Yacmb (C MexaHu3MomM nodbema epy3a, MexaHU3MOM NepeMewyeHust H 10,890 2,150 2,480 9.000
2py3080U MENIEXKU U AMIEKMPUYECKUMU WKaghamu) i L ! Cad i
Ust ving basi (kaldirag, mobil yiik arabasi ve elektrik panolari ile birlikte) ! ' A
(il e bl 33 5 3 pad) & e 5 A gand) @il ) aa) 4y slad) Ll
Cabeza superior (sin elevacion carga, traslacion carro y armarios eléctricos)
Top part (without hoisting, trolley displacement and electrical cabinets)
Téte supérieure (sans mécanisme de levage de charge, translation du chariot et armoires
électriques) =
BepxHss ronosHas yacTb (6e3 MexaHuaMa nogbema rpysa, MexaHuama nepemeLLeHms H 10,890 2,150 2,480 5.450
TPY30BOV TEMEXKN 11 ANEKTPUECKUX LWKados) L i g i
Ust ving basi (kaldirag, mobil yik arabasi ve elektrik panolari olmadan) ! ' A
(b Sl il 35 Ay pal) & e s A sl il ¢ 539) Ay shall ol
Polipasto / Hook assembly / Palan / lNonucnacm / SR % TH 0,99 0,235 0,881 240
Kanca takimi /353 SR /DR l 1,065 0,400 1,125 350
Lod e
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pactsixka nogaepxku -— a4
cTpensi / Kol dgstek baglar /pp‘ A daled ada o - 4 TH 5845 0325 0350 838
p Glari /&' L et
- SR 77 1,76 300
. i , ) )
Carro / Trolley / Chariot / ['py3oBas Tenexka / Saryo / 42 e SR/DR 1.80 ‘ 1.76 450
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms t
Contre-fléche avec plateformes / MpoTuBoBecHast koHconb ¢ nnatdopmami / Platformiu ¥ H 8,160 2,475 0,530 1.960
kuyruk / Amiall e Jiial) 1,3 Li L 4J Lad
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine _D ?
. P 0O H 3,520 2,060 2,400 1.085
[Mnamepopma u kabuna / Platform ve kabin / %x\S 5 duate |
L — A ~
Estructura torre de montaje / Jacking cage structure / Structure de -t
tour de montage / Cm;?y/(mypa MoHmaxHoU bawHu / Kaldirma TM6-150 j 10,320 2,420 2,310 3.500
kafesi yapisi | ‘—\:‘5‘)-\“ Txr dsé“ } L | ~ A =

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS /| HWXKHUM BAJNJACT / ALT AGIRLIK TASLARI / Ja

J150.10

BNI 45-150 H (m) 21,2 32,8 38,6 44,6
P (1) 48 60 72 9%

BNI 6-150H H (m) 415 — 50,3 53,3

LI=12t P (1) LI+36 Li+48 LI+60 Li+84

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nop kptokom / Kanca alti yiiksekligi / ilasl) Jaud &UGJ\J\

P: Peso / Weight / Poids / Bec / Agirlik / &3

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [Ins npomMeXxyTouHbIX BbICOT BO3bMUTE GannacT, cooTBeTCTBYtoWMiA Gonblueit BoicoTe / Orta yiikseklikler igin daha st bir ylikseklige karsilik

gelen agirligi a|InIZ./g5&°S“ &Lt“)m 2l da.d\ ?‘.\.A:\.u:\ > :\_u:\_\ﬂ U_:Lclé'j‘)m
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

_ > J150.10
COMPOSITIONS DE LA TOUR /| KOHCTPYKLMA BALWHU /| KULE KOMPOZISYONLARI / GJ:‘M ‘—'ujs-‘
Transporte / Transport /
Transport / TpaHcnopTupoBKa /
Tasima/ Jﬂ-‘
1| 87 T6-150 T6-150 281 T1%0 16132000 58 L1
5,82 T6-150 161.31.000 116 | 2
2| 145
174 | 3 H
3| 203
233 | 4
4| 262
291 | 5
5| 32 I |
6| 378 = -
208 | 7 H=53,3 + + BNI 6-150H
7| 437 L
3.93 TL20/TX-150 161.36.000 447 | 8 TD6-*%x 7X
8| 476 TL20/TX-150 TL20/TX-150 3,89 "_ 20 153.31.000 85 | 9 TEors O
9] 515 20 7/ 387 |[= TS20A 200.31.500 524 |10 - X
10] 554 = TS20A f 7520 153.31.600 56,3 |11
TS20 59,3 |11 602 |12
AL20 .
AN 150 16121000  ALD20 632 |12 \H TSR20A  200.31.700 641 |13
AND 150 161.21.050 67,1 |13
AL 20 15321800 TSR20 153.31.800 68 |14
ALD 20 160.21.250
AS 20 160.21.010 AS 20 719 |15
ASD20/24  160.21.080 ASD 20124 TDO-*%% 7X
ASR 20 160.21.200 ASR 20
ASRD 20/24 156.21.000 ) ASRD 20/24 T6-#x% Ox
T: Torre / Tower/ Tour / BawHu / Kuleler | G\ ):‘\
H: Altura / Heiaht / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik / §\& ) HIGH CUBE 40’
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpoune koHduMrypaumm /
Diger konfiglirasyonlar / &)5\ Q‘\-.‘)S-“

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE | NECTHULA | TIRMANMA | (L)) J150.10
> [
h (m) 43,7

D (m) 16,8 - 19
H H<100m P (KN) 846 746
23%21 T —R Rmax (KN) 112 260

D T6-150T = 161.32.500
RiL T6-150T Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
llg E] BHyTpeHHsis nectHuua / Bina ici tirmanma / &5‘43‘ M‘

l% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTpoBasi Harpy3ka B nokoe / Rlzgar devre disi /4-4453‘ GJB @)l‘

m Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcvnbTupviitech / Danlsmlz/LJ.\ F )“

B En servicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede /‘*-‘35-“ e
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi /‘Uiﬂ‘ C)B

JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES,

[€2» FEM 1005 — C25

JASD

Fecha / Date: 15-03-2013

Ctra./Rd. Madrid - Irain Km. 415
20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoa]
ESPANA / SPAIN E-mail: jaso@jaso.com

P.O. Box, 23 - 20.200 BEASAIN http://www.jaso.com

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without previous
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Tel. +34 943 -18 70 00
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